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3. 1993 год. Япония. Порт Осака. На пирсе возле нашего судна рыбаки ловят мальков. Я подхожу к одному из них и спрашиваю: «Рыбка – беби». Он машет головой, что-то говорит, потом я говорю. Оба довольны. Потом он спрашивает «Вакаримэ?»  (не понимаю). Я отвечаю «Вакаримэ». Вместе смеемся, гладим друг друга по плечу. 
Говоря по-русски, обменялись любезностями. Наверное, такая доброта и должна быть между людьми независимо от национальности и страны.

4. 1994 год. Я работаю 1,5 месяца поваром в Хейхе в русском ресторане. Помощница у меня китаянка. Ни она по-русски, ни я по-китайски. Но мы понимали друг друга по жестам и по доброму отношению друг к другу. Мы даже рассказывали о своём здоровье и о семейной жизни.

5. 4 раза группа нашего клуба пребывала в г. Даляне. Там мы всегда общались с Яо Гуань Янем (русское имя Василий). Это китаец с русской душой. Так он называет себя. Яо создал 8 русских народных хоров из китайцев. Весь их репертуар на русском языке. Их хоры приглашают на фестивали, официальные встречи, телевидение. Мы привозили ему в подарок сборники песен с нотами и песенник нашего Амурского композитора Воробьёва. 

В последней встрече мы разучивали с ним духовные песни: «Ксения блаженная». «Дивеево», «Прощание славянки». 

У Яо много фотографий русских церквей. Он издал несколько сборников песен на русском и китайском языках. Одну из них он подарил нам с подписью « Этот песенник – моё сердце. Пойте громче по-русски пойте!»

В Даляне в районе пляжа «Ракушка» вечером  можно встретиться с китайцем Жорой. Ему 77 лет.  В далёком 1951 году он работал в русской воинской части. Теперь он ежедневно приходит на место встречи с русскими людьми, чтобы послушать знакомую речь, вспомнить молодость, попеть русские песни: «Амурские волны», «Огонёк», «Днепр широкий».

В Даляне есть русская улица. Её комендант   китаянка Люда (русское имя). Она хорошо говорит по-русски и очень доброжелательна к нам.
Наша задача – миссия всех людей земного шара – укреплять народную дипломатию, чтобы не было войн, ведь мы дети одной планеты Земля – это наш общий дом. 
            Православная вера

Способствует укреплению народной дипломатии православная вера. Наша чудотворная Албазинская икона «Слово плоть бысть» много раз предотвращала русско-китайское кровопролитие. Вспомним Албазинскую оборону. 
В 1670 г. Маньчжуры напали на Албазинский острог. Их войско в несколько раз превышало численность казаков. Опасность была серьезной, 
но молитвами и заступничеством Пресвятой Богородицы острог выстоял. Освоение Приамурья продолжалось.

А в 1685 г. по решению царского правительства казаки отступили и  выехали в Нерчинск. Но маньчжуры вдруг, наспех собравшись, в тот же день покинули Албазин и больше там не появлялись и не притесняли русских на левом берегу. Как потом они говорили: «Шибки белая женщина» вверху внушила непреодолимый страх.

1900 год. Начало русско-китайской войны. Но она не состоялась. Китайцы целились в кафедральный собор, который стоял на площади на берегу Амура в Благовещенске, но ни одна пуля не задела храма, потому что оружие отказывало. И вновь китайцы видели белую женщину вверху. Так Албазинская Божия матерь, которая находилась в то время в кафедральном соборе, не позволила развёртыванию военных отношений, т. е. она предотвратила русско-китайскую войну. 

      Православная Божия Матерь

В Китае есть много людей уважающих нашу Божию Матерь. Случай с Сашей Брылиным в Харбине. (Статья В газете «Город на Амуре»  за 7 февраля 2007 года).

Александр Брылин – руководитель федерации «Аквайсспорт» после уставшего насыщенного дня с группой на такси возвращался в гостиницу и забыл в такси сумку с деньгами (сумма эквивалентна более 1000 американских долларов). Но в сумке у него всегда находится Албазинская икона. Через день китаец привёз сумку с деньгами. Саша хотел его отблагодарить денежно, но он не взял и сказал «Там Божия Матерь. У нас тоже есть святыни, которые не должны терять своих хозяев».

Вторая статья («Город на Амуре»  за 23 августа 2006 года) о том, что китаец желает восстановить Храм Николая Чудотворца в Харбине. « Я люблю Россию и её культуру», – говорил генеральный подрядчик строительства парка русской культуры Хуан Цзусян, главной достопримечательностью которого должен стать храм Николая чудотворца, который в 1966 году разграбили хунвейбины.

      Сто лет назад  после русско-японской войны православные японцы прислали русским пленным поздравление с праздником Воскресения Христова. «…В этом свете, свыше сияющим, исчезает различие народностей. Вошедшие в круг сего сияния уже не суть иудей или эллин, русский или японец, но все одно во Христе, все составляют одну семью Отца Небесного».

.
                  Наше мнение:
      Перевод книги об Албазинской святыне на китайский язык только укрепит народную дипломатию и дружбу между русскими и китайцами.

